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Ongeveer 14 jaar geleden, toen mijne studien op

deze begraafplaats aanvingen, was het bij de gemeente

nog nagenoeg onbekend, dat daar een schat van kost­

bare en merkwaardige grafsteenen geborgen was. WeI

had deze of gene bezoeker der begraafplaats van haar

vorigen bewaarder, den heer D. ]i'i dan que, verno­

men, dat in den omtrek van het zoogenaamde Rod e a­

men t 0 s - huis hier en daar een fraai e zerk te vin­

den was, doch van een hoeveelheid daarvan, zooals

door mij ontdekt werd, had niemand zelfs eenig ver­

moeden.

Ook mij maakte genoemde bewaarder eens op die

fraaie zerken opmerkzaam, Hij nam bij die gelegen­

heid een scherf of spaander van den grand, legde daar­

mede een der zerken voor mij bloot en gaf ze mij ter

beschouwing. lk zag - en de lust tot verder onder­

zoek was bij mij ten volle ontwaakt.

Het terrein tot dat onderzoek wees zich als van zelf

aan. Het is dat, waarop in het bloeitijdperk der

Amsterdamsche Sephardim begraven werd, waarop zoo

vele geleerden en voornamen hunne laatste rustplaats

vonden, kortom de afdeeling , in de gem eente alge­

meen bekend onder den naam : "d e 0 u deb e g r a a f­

pl a a t s."

Aanvankelijk bepaalde ik mijn onderzoek tot zulke

zerken, die op het terrein zichtbaar waren en dus

betrekkelijk gemakkelijk in oogenschouw konden ge­

nomen worden. Die welke fraai beeldhouwwerk be­

vatten, liet ik photographeeren : die om hunne op­

schriften de aandacht verdienden, schreef ik nauwkeurig

af. - In de alhier verschijnende Israel. weekbladen

V ORREDE.

Vor uugefshr vierzehn Jahren, als meine Nachforachun­

gen auf dem Begrabniseplatze anfiengen, war das Vor­

handensein vieler kostbaren und merkwiirdigen Grab­

steine daselbst bei der Gemeinde noch fast ganz unbe­

kannt. Wohl hatte der eine oder andere der Besucher

des Friedhofes von dem vorigen Wachter, dem Herrn

D. Fidanque, erfahren, das in der Nahe des soge­

nannten Rod e a men to s-Haus einige sehone Leichen­

steine sich befanden , allein Niemand hatte von einer

Menge derselben, als von mir entdeckt wurde, sogar

die mindeste Ahnung.

Auch mich machte der genannte Wachter auf diese

schonen Monumente aufmerksam. Er nahm bei dieser

Gelegenheit eine Steinscherbe oder einen Holzspan

vom Boden auf, legte damit ein der Steine bloss

und stell te ihn mir zur Besichtigung dar. Ich sah ­

und die Lust zur weitern Untersuchung wurde in vol­

lem Maasse in mir angeregt.

Das Terrain zu dieser Untersuchung bot sich von

selbst dar: es ist dasjenig e, auf welchem zur Bliithezeit

der Amsterdamer Sephardim die Beerdigungen gescha­

hen, auf welchem so viele Gelehrte, so viele hoch­

stehende Manner ihre letzte Ruhestatte fanden, kurz,

die in der Gemeinde unter der Benennung "d era I t e

Beg r ab u iss P I a t z" bekannte Abtheilung·.

Anfangs beschriinkte ich meine Untersuchung auf

solche Monumente, welche auf dem Terrain sichtbar

waren und die beziehungsweise leicht zu Augenschein

genommen werden konnten. Diejenigen welche mit

schonen Bildhauerarbeiten versehen waren, liess ich

photographiren, andere, welche ihrer Inschriften we­

gen merkwttrdig waren, copirte ich genau. - In



deed ik in del' tijd van een en ander dienaangaande

mededeeling.

Weldra echter bleek mij deze wijze van onderzoeken

onvoldoende. In de eerste plaats toch miste ik nog een

aantal zerken van voorname person en, van wie men

wist, dat zij te Amsterdam overleden waren en te

Ouderkerk moesten beg raven zijn. Verder bemerkte

ik, dat soms meer dan een zerk ui t een en hetzelfde

tijdperk, gelijken naam bevatte, waardoor het, bij ge..

mis van de noodige aanwijzing in de opschriften, some

moeielijk werd met zekerheid te bepalen , waar een

persoon , die men zocht, begraven was. Ook met an­

dere zerken kon dit het geval zijn, en was een nader

onderzoek dus ge wenscht. Bovendien was het gebeur­

lijk, hier zerken van personen aan te treffen , wier

begraafplaats tot nog toe onbekend was. Om een en

ander moest de arbeid dus op breederen grondslag

voortgezet, moest deze afdeeling in haren geheelen

omvang verkend, moesten al de zich daar bevin­

dende grafsteenen blootgelegd en de opschriften zorg­

vuldig verzam eld worden . Voorwaar een omvang­

rijke taak , die ik echter , na bekomen toestemming

van het Bestuur onzer gemeente, op mij Dam en

onder m edehulp van bovengenoemd en heel' F idanque

volbracht.

Slechta langzasm vorderde dit werk, omdat ik daarbij

steeds van weersgesteldheid en waterstand afhankelijk

was, en ook de afstand del' begraafplaats den spoedigen

voortgang in) den weg stond. Intueschen is dit werk

nu , op eenige correctien na , volbracht, Met inb egrip

der zerken op het aangrenzend terrein, dat gerekend

wordt , mede tot de 0 u d e afdeeling te behooren, en

waarop ik later op gelijke wijze mijn onderzoek heb

voortgezet, heb ik alzoo ongev eer zes duizend graf­

steenen te voorschijn gebracht, waarond er omstreeks

200, die deels om de opschriften , deels om hun beeld­

houwwerk uitmunten,

Aan deze werkzaamheden paarde zich een niet min­

del' moeielijke en kostbare, maar tevens noodzakelijke

arbeid n.1. het inkaartbrengen van al de voorhanden

zerken en tomben. Ik had toch het terrein aan het

Bestuur del' gem eente wedel' op te leveren in den staat

waarin ik het gevonden had, zoodat de zerken, met

uitzondering van een t Wintig tal , die ik op nieuw met­

selwerk had doen plaatsen, weldra wedel' gaheel be­

dolven en later moeilijk terug te vintlen zouden zijn.

Op 34 cartons werd dit werk volbracht. De zerken

en tomben zijn daarop in hare juiste ligging op eene

schaal van 0,026 : 1 aangewezen, onder vermelding

van de namen en data in de grafschriften voorkomende

en voorzien van een volgnummer. De merkwaardige
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den hier erscheinenden Israel. Wochenbliitter theilte

ich zu jen er Zeit Einiges dariiber mit.

Doch bald erschien mil' diese Weise del' Untersu­

chung ungeniigend. Erstlich fehIt en mil' noch eine

Menge Steine ausgezeichneter Personen , von denen

man wusste , dass aie in Amsterdam gest orben und zu

Ouderkerk begraben waren. F erner bemerkte ich dass

mehrere Steine aus ein und derselben Periode ein und

denselben N amen tl'ugen, wodurch es , in Ermangelung

del' nothigen Angabe in den Inschriften , oft schwierig

wurde mit Sicherheit zu bestimmen , wo eine Person

die gesucht wurde, begraben war. Auch konnte dies

bei andern Monumenten del' Fall sein , und eine nahere

Untersuchung in diesel' Hinsicht war deshalb wiinachens­

werth, Ueberdies war es moglich , dass hier Grab­

steine von Personen , deren Begrii.bnissplatz bis jetzt

unb ekannt war, anzutreffen waren, Deshalb musste

die Arbeit auf eiuer breitern Grundlage fortg esetzt

werd en; dann musste diese Abtheilung in ihrem gau­

zen Umfange durchsucht , mussten alle die sioh

dar auf befindenden Grabsteine blossg eleg t und die In­
sohrift en sorgfaltig gesammelt werden. Wahl'lich, eine

umfangreiche Arbeit , die ich dennoch I nach erhaltener

Einwill igung unseres Gemeindevorstan des, iiber mich

nahm und unter Mi twirkung des oben erwahnten

H errn Fidauque vollbrachte.

Doch nul' langsam ging die Arbeit von statten,

weil ioh bei derselben stets von del' Witterung' und

dem Wasserstande abh angi g war , und auch die Ent­

fernung des Friedhofes war del' schnellen Forderung

del' Arbeit nicht eben zutraglich. Inzwi achen ist diese

Arbeit nu n, auf einige Correcturen nach , vollendet.

Mit Einachlusa del' Lsichensteine auf dem angren­

zenden Grnndstiicke, das auch als zu del' a 1ten

Atbheilung gehor end , ang esehen wird und libel'

welches ich spaterhin mein e Untersuchungen in glei­

cher Weise ausdehnte I hab e ich so ungefahr sechs

tausend Gr sbsteine zum Vorschein gebracht, unter

welchen sich an 200 befinden , die theils ihrer In­

schriften , th eils ihrer Bildhauerarbeit wegen ausge­

zeichnet sind.

Mit diesen Arbeiten war eine andere nicht weniger

miihevolle und kostbare doch nothwendige verbunden,

namlich die Kartirung aller vorhandenen Grabsteine

und Monumenten. Ich war namlich verpflichtet, dem

Vorstande del' Gemeinde das Terrain in dem Zustande,

in welchem ich dasselbe vorgefunden hatte, wieder

abzuliefern, so dass die Monumente I mit Ausnabme

von zwanzig , welche ich auf neues Mauerwerk her­

stellen liess, ganzlich wieder versenkt werden muss­

ten, und die spaterhin nul' schwerlich wieder aufzu­

finden sein soll ten. Auf 34 Karten wurd e diese Ar­

bei t fertig gestellt. Auf diesen sind die Leichensteine

und Monumente in ihrer ricbUg'en Lage in dem Maass­

stabe von 0,026: 1 angegeben, nebst Angabe der in



grafsteenen zijn daarop in I' 0 0 d , de overige in b1au w

getint. Een alphabetisch naamregister, correspondee­

rende met de Nos op de cartons , is in bewerking.

Tot zoo vel' over het voorbereidend werk dezer

uitgave. Wat deze uitgave in het algemeen betreft,

hierin worden de voornaamste uitkomsten van mijn

arbeid achtereenvolgens opgenomen. Deze eerste bundel

bevat de beschrijving van ruim een 30-tal grafsteenen, die

Of uit een historisoh oogpunt, Of om hunne kuust­

waarde in het bijzonder de aandacht verdienen , mee­

rendeels vergezeld van levensbijzonderheden omt rent

de personen, in de opsehriften vermeld , zoomede

van photolithographische af beeldingen. Vooraf gaan ge­

schiedkundige aanteekeningen omtrent de onderwerpe­

lijke en de vroegere begraafplaats del' gem eente met

een schetskaartje tot toelichting. Aan den tekst is

eene Duitsche vertaling toegevoegd van de hand

des heeren E. M. te Burgsteinfurt ; die eehter uit

te groote beseheidenheid zijn naam niet voluit ge­

noemd wilde hebben . Ik koos daarto e het Duitsch ,

niet aIleen omdat deze taal eene del' meest verbreide is ,

maar tevens om daarmede mijne hnlde te brengen aan

den gel eerden sehrijv er van "Sephardim", van "die

Juden in Navarra etc.", van "die Juden in Portugal" ,

van "Menasseh Ben-Israel" enz., in het kort , aan Dr.

M. Kays e rl i n g te Budapest, die van de gesehie­

denis en letterkunde del' Sephardisehe Joden eene zoo

grondige studie gemaakt en door zijne boeiende ge­

schriften niet alleen tot betere kennis daarvan bijge­

dragen, maar ook tot liefde daarvo or opgewekt

heeft. -

De bijlagen enz. bleven , om dA eigenaardige moeie­

lijkheden aan eene overbrenging daarvan in eene ' an­

dere taal verbonden , onvertaald. - Bij het titelblad

vindt men eene afbeelding del' begraafplaats, zooals

zij zich in de tweede helft del' XVIIe oeuw voordeed,

en aan het einde van dezen bundel, eene opgave del'

mij bekende geschriften over Joodsche begraafplaataen en

grafsehriften. - De platen zijn naar de oorspronkelijke

photographien in het atelier del' firma Ram m I eI'

e n Jon a s te Dresden vervaardigd.

Wat de in dezen bundel opgenomen zerken betreft,

aan de keuze daarvan lag ten grondslag het streven,

zooveel mogelijk voor afwisseling te zorgen, den ge­

schiedvorscher en den kunstminnaar beiden te bevre­

digen, hetgeen bij eene ohronologische behandeling

van het voorhanden mat eriaal of bij eene samenvoe­

ging naar den rang, door de personen binnen of bui­

ten de gemeente ingenomen, niet mog'elijk zou ge­

weest zijn. In beide gevallen toch zoudeu de werken

van kunst, die meerend eels uit lat eren tijd zijn, in
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den Grabschriften sich findenden Namen und Daten

und mit einer Folgenummer versehen. Die merk­

wurdigen Steine sind da in rot h er, die ubrigen in

b I au e r Farbe bezeichnet, Ein alphabetisehes mit den

Nummern in den Karten eorrespondirendes Namen­

register ist in Arbeit.

Bis soweit iiber die diesel' Ausgabe vorangegange­

nen vorbereitenden Arbeiten. Was nun diesel'

Ausgabe im Allgemeinen betrifft, so sollen in die­

selbe die vorziiglichsten Ergebnissen meiner Arbeit

auccesaivlich aufgenommen warden. Diese erste Samm­

lung umfasst die Besehreibung von iiber 30 Grab ­

schrifteu , die entweder aus historischem Gesichtspunkte

oder ihrer kunstvollen Arbeit wegen vorzugsweise

Aufmerksamkeit verdienen , grosstentheils begleitet von

speziellen Naehrichten iiber das Leben del' in den In­

sehriften bezeichneten Personen nebst photographischen

Abbildungen. Vorausgesehickt sind historieche Mit­

theilungen fiber den jetzigen und friihern Begrii.bniss­

platz sammt einem skizzirten Kartchen als Mittel zur

Orientirung. Dem Texte iat eine deutsehe Uebersetz­

ung von del' Hand des Herrn E. M. in Burgsteinfurt ,

hinzugefugt. Ieh wahlte hierzu die deutsche Sprache,

nicht allein aus dem Grunde, weil diese Sprache eine

del' verbreitetsten ist , sondern auch um hiermit zu­

gle ich dem gelehrten Verfasser del' "Sephardim",

del' "die Juden in Navarra etc." del' "J uden in Por­

tugal", des "Menasseh Ben-Israel" u. s, w., kurz , dem

H errn Rabbiner Dr. M. Kay s e rl i n g , in Budapest,

welcher in del' Gescbichte und Literatur del' sephar­

dischen Juden so tiefe Studien gemacht, und dureh

seine fesselnden Schriften nioht allein zu einer bes­

sern Kenntniss derselben beigetragen, sondern auch

die Liebe zu diesen Studien angeregt hat, meine

Huldigung darzubringen.

Die Beilagen etc. blieben, wegen del' damit verbunde­

nen Schwierigkeit del' Uebertragung in eine andere Spra­

che, uniibersetzt. - Beim Titelblatt befindet sich eine

Ansicht des Begr iibnisplatzes ouch seinem Aussehen in

del' zweiten Halfte des 17ten Jahrhunderts, und am

Ende diesel' Sammlung die Angabe del' mil' bekannten

Sehriften iiber judo Begrabnisaplatze und Grabsohriften. ­

Die Abbildungen sind nach den Original-Photographien

im Atelier del' Firma Ram m I e r und Jon a B in Dres­

den angefertigt.

Was nun die in diesel' Sammlung aufgenommenen Mo­

numente betrifft, so lag meiner Wahl das Streben zum

Grunde fur Abweehslung zu sorgen , sowohl den Ge­

schiehtsforscher als auch den Kunstliebbaber zu be­

friedigen, was abel' bei einer chronologischen An­

ordnung des vorgefundenen Stoffes, oder bei einer Zu­

sammenstellung nach dem von den Personen, inner­

halb und ausserhalb del' Gemeinde eingenommenen

Rang und Stellung, nieht maglich gewesen ware. In

den beiden erwahnten Fallen hatten dann auch die



dezen bundel , waarvan ik de grenzen niet te veel

wilde uitbreiden, achterwege hebben moeten blijven.

Ik heb bier nog bij te voegen, dat hierin bij voor­

keur zijn opgenomen de zerken van mindel' bekende

personen , omdat dezulke, naar ik meende , het eerst

aanspraak hadden onder de aandacht mijner lezers ge­

bracht te word en.

Al de hier medegedeelde opschriften zijn nauwkeu­

rig teruggegeven, zooals zij op de zerken voorkomen.

De Hebreeuwsche grafgedichten liet ik bij de be­

schrijving onvertaald. Aan zulk eene reeds voor He­

braid moeilijke taak, meende ik mijne kra eht en niet te

mogen beproeven. De eigenlijke grafsehriften,

zoowel de H ebr. als andere, heb ik zoo veeI mogelijk

woordelijk vertaald. Waar sommige uitdrukkingen

dit niet toelieten , heb ik getracht , den naasten zin

terug te geven.

Ziet hier , mijne lezers, hetgeen ik over mijn ar­

beid , aan het hoofd van dezen bundel, onder uw e

aandacht meende te moeten breng en. Over het nut

daarvan behoef ik sedert Z u n z over zoodanige stu­

dieu zijn oordeel uitgesproken heeft, niet in het breede

uit te weiden. In zijn werk " Zur Geschic hte u. Lite­

ratur" hoofdst. IV toont hij aan , welke maehtige

bouwstoffen deze studien voor speciaal-geschiedenis

en litteratuur, voor de geslaehtskunde en Vaal' de

kennis van bijzondere persone~ zijn, en spoort hij

de kerkelijke besturen aan, het verzamelen van graf­

schriften en het openbaar maken daarvan te helpen be­

vorderen. Aan dezen stoot danken reeds veel geschrif­

ten van dezen aard , die del' wetenschap ten goede

kwamen, hun ontstaan.

Mij rest nog een woord van dank aan allen, die

mij bij het ten uitvoer brengen mijner taak in een of

ander opzicht behulpzaam waren en het tot stand bren­

gen dezer uitgave bevorderd hebben. In de eerste

plaats zij die dank toegebracht aan het geaeht K e r k­

be stu u r mijner gemeente, voor het mij verle ende ver­

lof, om mijn e studien op deze begraafplaats te mogen

ondernemen, en aan den heer J, G. de Me s qui t a, Admi­

nistrateur del' begraafplaats, voor de medewerking bij

mijn arbeid van hem ondervonden. Voorts aan den

heel' J. H. M end e s da 0 os t a, Secretaris bij de P.

1. Gemeente alhier , die mij bij het raadplegen van

het archief, aan zijne zorgen toevertrouwd, steeds met war­

men ijver tel' zijde stond ; aan mijn veeljarigen vriend,

den reeds genoemden heel' E. M., voor den met zoo­

veel zaakkennis door hem volbrachten ar beid; aan den

eerw. heel' E. de Benedi tty en den heel' Dr. M.

O. P a r e i r a, die mij bij de revisie del' opschriften in

mijne verzameling zoo menigmaal behulpzaam waren; aan

den heel' M. Roe s t M z., conservator del' Rosenthalsche

afdeeling van de Universiteits-bibliothe ek alhier, aan wiens

bekwame hand ik miJne eopie tel' g €-r eedmaking Vaal'
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kunstvollen Arbeiten, die groeatentheils einer spatern

Zeit angehoren , aus diesel' Sammlung , deren Grenzen

ich nicht zu weit ausd ehn en mochte, ausgesehlossen

bleiben mtiesen, Ferner muss ich noch hinzufiigen,

dass vorzugsweise hier die Monumente mindel' be­

kannten P ersonlichkeiten aufgenommen wurden , da 50 1­

che , nach meiner Meinung , den ersten Anspruch ha t­

ten del' Beaehtung meiner Leser empfohlen zu werden.

AIle die hier mitgetheilten Inschriften sind genau,

wie sie sich auf den Steinen befinden, wiedergegeben.

Die hebrihschen Grab g e d i c h t e liess ich bei del'

Beschreibung derselben untibersetzt, An eine solche

Arbeit, die sogar fur Hebraici schwierig ist, moeh te

ich meine Krafte nicht versuohen, Die eigentliehen

Grabs c h ri ft en , sowol in hebr. als in anderen Spraehen ,

habe ieh moglichst wortlich iibersetzt, Da, wo einige

Ausdrucke dies nicht zuliessen , habe ich mich be­

strebt den Sinn thunlichst zuriickzugeben.

Dies, meine verehrten Leser, ist's, worauf ich an del'

Spitze diesel' Sammlung Ihre Aufmerksamkeit zu len­

ken gedachte. Ueber den Nutzen diesel' Arbeit kann

ich mich einer ausfuhrlichen Besprechung enthalten ,

naehdem Dr. ZUNZ sein Urtheil fiber derar tige Studien

ausgesprochen hat. In seinem Werke "Zur Geschichte

und Literatur" Kap. IV legt er dar, welche wichtige

Materialien diese Studien fur spezielle Geschichte und

Literatur, fur Geechlechtskunde und fur die Erkenntniss

besonder er Pereoulichkeiten sind , und spornt die Sy­

nagogenvorstande an das Sarnmeln und Veroffentlichen

von Grabschriften befordern zu helfen, Diesel' Anre­

gung verdanken berei ts viele derartige Sehriften, die

del' Wis senschaft zu Gu te kamen I ihr Entstehen.

Es bleibt mil' nun noch u brig einige Worte des

Dankes an aIle diejenigen zu richten , die mir auf irgend

eine Weise bei del' Ausfiihrung meines vorgesteckten

Zieles behiilflich und bei del' Vollbringung diesel' Aus­

gabe forderlich waren. An erster Stell e sei diesel'Dank dem

verehrlen Synagogenvorstande meiner Gemeinde

fur die mil' gewiihrte Erlaubniss meine Unter suchung

auf dem Begrabu isaplatze vornehmen zu diirfen , dar­

gebracht, nich t mindel' dem Herrn J. G. d e M e s qui t a,

Administrator des Begrabnissplatzes, fill' die mil' von

ihm geleistete Mitwirkung bei meiner Arbeit; ferne r

dem Herrn J. H. Men d es d a 00 a t a , Secretar bei del'

portug.-jiid. Gerneinde hie rselbst, del' mil' bei del' Zu­

ratheziehung des seiner Aufsicht anvertrauten Gemeinde­

Archivs immer mit warmem Ei fel' zur Seite stand; ebenso

meinem langj iibrigen Freunde , dem bereits erwiihnten

H errn E. M., fur die mit so vieler Sachk enntniss vall­

bra chte Arbeit; auch S. Ehrwurden , dem Herrn E. de

Ben e d itt Y und Herrn Dr. M. O. P a r e i r a, welche mil'

bei der Rev ision del' Inschriften in mein er Sammlung

so mannigfach behtilflich waren ; endlich dem Herrn M.

Roe s t Mz., Oonservator der Rosenthal'scb en Abth. oer



de pers toevertrouwde. Zij allen hebben hun aandeel

in hetgeen nu van mijn veeljarigen arbeid het licht

ziet, en is het mij dus een innig genoegen, mij bier

dankbaar hunner te kunnen herinneren.

Moge het door samenwerking alzoo verkregene bij

allen, die in wetenschap belangstellen, eene gunstige

opneming vinden, dan zal ik mij I voor de moeite en

voor de kosten aan deze uitgave verbonden, ruim­

schoots beloond achten,
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Unlversitatsbibliothek hierselbst, dessen gewandter Hand

ich mein Manuscript I urn dasselbe druckfertig zu ma­

chen, anvertraute. Sie alle haben ihren Antheil an

dem I was jetzt nach meiner vieljahrigen Arbeit in die

Oeffentlichkeit erscheint, und es ist mir daher ein in­

niges Vergniigen mieh hier ihrer in Dankbarkeit er­

innern zu konnea.

Moehte nun das durch ein Zusammenwirken so vie­

ler Krafte Erzielte bei allen, welohe die Wissenschaft

hochschataen eine giinstige Beurtheilung finden I dann

wiirde ieh mich fur die mit diesem Werke verbundene

Miihe und Kosten reichlich belohnt fiihlen,

Amsterdam I

November 1883.

DE SCHRIJVER. Amsterdam,

November 1883 .

DBR VERFASSER.
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